
Még egy próbálkozás.
A* aotintnak az a kijeleoMze, hogy 

velünk csak akkor áll szóba, ha a meghó­
dítóit területekről visszavonulook, másnak, 
mint esztelenségnek alig nevezhető. Hogy 
odadobjuk ellenségeinknek rengeteg vérál­
dozatokkal szerzett zálogainkat, melyek a 
világháború egyedüli konkrét sikereit képvi­
selik és hivatvák a béketárgyalásokDál iga­
zunkat védeni és a tárgyalásoknak még na­
gyon is kétséges megkezdése előtt előbbi 
területviszonyainkra térjünk vissza, mert ezt 
az épp oly tehetetlen, mint Dagyzási hóbort­
jában határt nem ismerő Lloyd Georgenak 
úgy méltóztatik követelni —  ez oly őrült 
feltevés, melynek párját hiába keresnök a 
történelemben. Válaszunk erre csak az le­
bet, hogy a harcol az ellenség földjén levő 
harctereken folytatjuk addig, mig őt a bé­
kekötésre kényszeríthetjük.

Bármi eseményeket is hozna még a vi­
lágháború, mi mégis győztesek maradunk, 
még akkor is, ba a már meghódított terü­
leteket egy talpalatnyi uj szerzeménnyel sem 
toldhatnók meg s csak a lefoglalt területe­
ket tartjuk meg zálogképpen. Természetes, 
hogy az autántrendezte, bosszú időn át elő­
készített hóditó háború a létükért küzdő 
központi hatalmaknak, pótolhatlan ember- 
és ethikai javak veszteségek mellett, sok 
milliárdjukba került. De mi, mint győztesek, 
birtokunkban tartjuk Belgiumot; tiz észak 
franciaországi megyét, a maguk elsőrangú 
iparával és bányászatával; továbbá Lengyel- 
országot, Montenegrót, Szerbiát és Románia

nagy részét, túltermelésükkel, bőséges ho­
zamú bányáikkal és pelroleumforrásaikkal, 
s mindez oly értéket képvisel, ami háborús 
költségeinket többszörösen megtéríti. Ezzel 
szemben a franciák által szerzett kis el­
zászi határterület, továbbá Keletgalicia és 
Bukovina keskeny főldsávának birtoka ép 
pen nem kielégítő ellenértéke a megszám- 
íálbaltan rnilliárdnak. miket az antánt tel­
jesen dugába dőlt hóditó hadjáratára költött

A mai hadihelyzetből az ellenséges sző 
vetségesek részére megdönthetetlen logiká­
val tör magának utat az a szükségesség, 
bogy 1917 ben is tovább folytassák a há 
borul Kétségbeesésükben mi más marad 
bátra az antánt vezetőinek, mint minden 
rendelkezésükre álló eszközzel még egy 
próbálkozásra szánni el magokai? Ettől re­
mélik a döntési, mely bennünket pozdor- 
jává fog törni.

Hogy azonban ez a szép, magasztos 
terv sohasem fog megvalósulni, arról majd 
gondoskodnak vitéz csapataink. Amit fogya­
tékos hadi tudományukkal még ц tizenkét*, 
tedik órában kicsikarni akarnak, azt a mi, 
minden támadás ellen felkészült katonáink 
épp úgy meg fogják tartani, mint azt eddigi 
győzelmeik hosszú során át is sikerült az 
ellenségek mohó hódító szomja ellen meg­
védeniük.

A tervezgetések művészei mindenkor 
szemben fogják találni tetterőnket, amely 
résen áll és lecsap oda, ahol legérzékenyeb­
ben sújthatja a sok elszenvedett vereség da­
cára is oktalanul elbizakodott ellenséget.

Katonák és diplomaták.
Amit antánték a harctereken nem vol­

tak képesek kivívni, azt a diplomácia ra­
vaszságával akarják tőlünk elcsalni. Ha leg­
utóbbi jegyzéküket és Balfour hocsáfüaölt 
magyarázatát igyekezuénk optimizmussal bi- 
rálgatni, akkor abból azt a követkeileftat 
kellenne levonni, hogy a békét árdrágító 
szándékkal zsibvásári alkodozások tárgyává 
akarják tenni. A helyzet józan, tárgyilagos 
megítélése ugyan nem enged tág teret as 
optimizmusnak, ámde számítanunk kell.min­
den eshetőséggel, még azzal a kevéssé va­
lószínűvel is, hogy az antánt vezérférfiai 
végre is megsokalták a haszontalannak bi­
zonyuló vérontásból reájuk háruló rettene­
tes felelősséget és —  ba egyes semleges la­
poknak hitelt lehetne adni .—  mégis csak 
volna bennök némi hajlandóság a békekö­
tésre. De miért támasztanak akkor lehetet­
len követeléseket? Talán as egyszeri izrae­
lita adhatná meg erre a választ, kitől egy 
ócska bugyogóérl bzenhaL katonál b éztek 
és aki így okoskodott: »Tizenbat koronát 
kér, tehát nyolc koronát szeretne érte kapni, 
de ideadja négyért is, kínálok tehát neki 
kettőt!«

Teljesen kizárva nincs, bogy az antánt 
ilyen diplomáciai csalafintasággal akarja a 
veszett fejszének legalább a nyelét visasa- 
szerezni.

Fájdalom, politikusokra vau bízva an­
nak eldöntése, hogy folytattassék-e a bábom 
vagy sem. Ha nem politikusok döntenének 
erről, a világ talán már régen örvendhetne

Ott túl a dróton . . . .
Irta: Kelemen Ferenc.

Tüskésh&tú, modern szörnyeteg, melynek 
sokezer kilométeres lomha teste bevehetetlen ki- 
aai fal gyanánt terpeszkedik a főid gyomrába vájt 
állások előtt, ez a mai kor védelmi háborújában: 
a drót. Csaták dúló fergetegében, tömeg-rohamok 
hömpölygő árjában, mint egy átszakíthatatlan vé­
dőgát őrködik százezrek élete fölött; a nyugalom 
békés perceiben pedig éber oroszlán módjára vi­
gyáz a fáradt hősök boldog, mosolygó álmaira . . .

Ott túl a dróton kihalt az élet. Békeidők 
dúsan termő mezőin, hol hajdan dolgos, emberi 
kéz művelte az ős anyaföldet, most még a gaz is 
csak félve dugja ki fejét. Ki tudja, melyik perc­
ben pörkölheti meg egy eltévedt gránát ? I

Fürge, dalos madárkák« melyek napfényben 
fűrödve szerelmes nótákat csacsi gtak a kristály­
tiszta égben, most megriadtan illantak el e tájról ? 
Ki tudja, okos, kedves kis fejűket mikor fúrhatná 
át egy mérges srapnellgolyó ? I

Egy szomorkodó fűzfát ott hagyott a kegyet­
len végzet. Darabokra tépte szét egy dúló tűz- 
vihar___

Ott túl a dróton púsztúl az Élet, jaj annak, 
ki véletlenül oda téved ? ! t

Egy ködös hajnalon észrevétlenül ránk tá­
madtak a muszkák. A felbőszült embertömeg már

a drótakadály szúrós tüskéivel viaskodott, mikor 
a mély álmukból felzavart védők púsztító golyó­
záport zúdíthattak reájuk. Pilbmat alatt elbuktak 
a legelső sorok, a többiek pedig a gyilkos tűz ha­
tása alatt, az állások előtt elterülő burgonyaleve­
lek között kerestek kétes értékű menedéket.

A drót hegyes tüskéi között vérző hullák fe­
küdtek, melyeknek utolsó nyöszörgései messze 
szálltak a szürke reggelen . . .

Nemsokára újabb roham következett, melyet 
a most már résen álló legények könnxü szerrel 
visszavertek. Az életben maradt muszkák eltűntek 
a levelek alatt s aztán csend lett, nyomasztó ne 
héz csend. Csak egy rövid, de véres nyári zápor 
volt az egész.

Nem messze tőlünk, állásainkkal párhuza­
mosan egy magas vasúti töltés húzódott végig. 
Azt hittem, hogy a mögé kúsztak vissza a musz­
kák. Gyanakodó bakáim ezzel szemben még min­
dig a drót előtt sejtették őket

Figyeltünk. Semmi nesz. Felálltunk в Deckung 
tetejére. Egyetlen lövés sem esett. Sebesültek nem 
sóhajtottak, betegek nem köhögtek.

Nem lehet előttünk senki.
A még mindig nyugtalankodó bakáimat egy- 

pár jólirányiott »Salve«-val akartam lecsendesíteni.
Semmi eredmény.
Sehol egy sóhaj, egy árúló nyögést
Semmi t
Kínos volt ez a bizonytalanság. Már-már 

őröket akartam kiküldeni a terep átkutatására. . .

Ekkor váratlanül, soha nem érzett vadász- 
szenvedély láza fogott el. Magam kívánkoztam ki 
a drót elé . . . .

Ott túl a dróton csendes volt minden.
Nem nyíllott a virág, hallgatott a madár s 

vészjóslóan lógtak a széttépett fűz rongyos ágai.
Lelkemben nyugtalan érzések dúltak. A keb­

lem mélyéből pedig halk foháazezerü sóhaj szállt 
fel hozzám:

»Ne menj ki, ne menj ki!«
Ingadozni kezdtem. Miotha valami láthatat­

lan jóságos kéz a blúzomnál fogva húzott volna 
vissza.

Nem sikerült. Ismeretlen lelkek rimánkodása, 
könyörgése süket fülekre talált a lázas szenve­
délynél

Magam mellé vettem egy pár elssánt legényt 
в astán kilopództam velük a tűiké* fogú drótaka­
dály elé. Lopva, észrevétlen kú»stunk előre «M a­
gas fűben. Sehol semmi ness, sehol semmi sóbsj...

Már messze jártunk a dróttól, mikor az el­
száradt burgonyalevelek között halk mozgolódás 
támadt.

Lázasan dobogó szívvel figyeltünk a zajra.
»Bumm« s közvetlenül előttünk eleült sgy 

orosz puska, melyet gyors egymásutánban Ififtb 
lövés követett

Mint a vadkan, melynek bőrét megégette a 
serét, ordító dühvei vetettük magunkat u bújkáló 
ellenségre.
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ft békéoek. Csak politikusok engedhetik meg 
maguknak ast a mulatságot, hogy a kato­
nák rovására örök haragot tartsanak. Ha 
as egyik háborús fél a másikhoz parlamen­
tért küldene, úgy ast minden körű méoy 
köst meghallgatnák, udvariasan bánnának 
vele és ajánlataira tárgyilagos választ ad­
nának. De a katonák csak végrehajtói a 
politikai akaratnak. Nekik nem áll szabad­
ságukban, hogy békés szelleműek legyenek, 
amig ezt nekik a politikusok meg nem en­
gedik. Hallgatagon alá kell rendelniök aka­
ratukat a politikai dacnak, amely fájdalom 
nélkül és korlátlanul tobzódhat a miniszté­
riumi kancelláriákbao. A politikusok frázi­
sait a katonáknak húsúkkal és vérökkel 
kell megtestesíteniük. S hallgatva kell tűr­
niük azt is, hogy sorsukat a diplomaták 
még arra sem tartják érdemesnek, hogy 
mpllékes körülmény gyanánt vonják be szá­
mításaikba

Egészen úgy viselkednek az antántpo- 
litikusok, mintha a háború csak az ellen­
ségnek jelentene kint, saját népeik részére 
pedig tetszés szerint meghosszabbítható vál 
lalkozás. Födolognak tartják, hogy végül 
mégis csak nekik maradjon igazuk és ne 
veszítsék el a nekik fájdalmat nem okozó 
türelmet. Saját katonáik halála, szenvedése 
nem bántja őket.

Meddig lógják tűrni a katonák, de még 
a fegyvert nem viselő polgárok is, a lelket­
len antántpolítikusok csinyvetéseit? Nem 
fognak-e feleszmélni, nem fogják-e megem­
berelni magukat és dörgő vétót kiáltani 
asoknak, akik őket vesztett játékuknál hús­
ból és vérből álló sakkbáboknál egyebeknek 
nem tekintik?

Bennünket a válasz erre a kérdésre 
nem izgat. Látjuk ugyan az ellenséges or­
szágok belső zavarait, de azokat nem köny­
veljük el a mi javunkra. A mi igazunknak 
sokkal erősebb védője van: a kardunk, 
mellyel végre is meg lógjuk szerezni a 
tisztességes békét, —  nem a diplomáciai 
zsibvásáron, hanem a harctereken.

Az üvöltő, dörgő »Hurra« megijesztette őket 
s mint a megzavart nyálak rohantak vissza a va­
súti töltés felé. Diadalmi mámorral üldöztük a 
visszahömpölygő muszka tömeget, 8 a győzelemé 
szédítő perceiben már-már azt hittük, hogy el is 
foghatjuk az egészet . . . .

Ekkor váratlanúl borzasztó dolog történt. 
Két rejtett orosz gépfegyver kezdett el tüzelni a 
menekülő muszkákra. Ép fejünk fölött sziszegtek 
a hegyes golyók. Rettenetes, őrült pillanat volt. A 
győzelem lelkesítő érzését a vak élet ösztön re­
megése váltotta fel.

Visszafordultunk s az öldöklő golyók púsztitó 
záporában lélekszakadva rohantunk messziről in­
tegető árkaink felé. Nem mind tértünk vissza, 
egyesek ott maradtak az elsárgult levelek között!

Fáradtan dühünk le az emberbarlangok mé­
lyén 8 gyűlölettel néztünk a dróton keresztül

Ott túl a dróton még mindig kattogott a két 
gyilkos gépfegyver, mely kirándulásunk jól megér­
demelt gyümölcsétől fosztott meg minket.

Eszembe jutott a láthatatlan lélek gyengéd 
intése: »Ne menj ki, ne menj ki I« s magamba 
szállva rebegtem hálát annak a Földöntúli Hata­
lomnak, mely meghallgatta az (3 jóságos, élet­
mentő imáját.

1917. január 2-án.

A belügyminiszter az idegen hely­
nevek magyaros használatáról.

A Magyar Tudományos Akadémia el­
határozta, hogy kiadványaiban asokat az 
idegen helyneveket, a melyeknek as iroda­
lomban és a közéletben magyar alakjuk fej­
lődött ki és terjedt el: magyar szövegekbeo, 
magyaros alakjukkal nevezi meg és hogy 
hasonló rendelkezés megtétele végett fordul 
a magyar kormányhoz.

Az Akadémiát erre az állásfoglalásra 
az indította, hogy a földrajzi tulajdonnevek­
nek eredeti, azaz idegen alakjukban való 
használata mindig következetlen marad, a- 
zonfeiül egészen elszigetelt dolog is, mert 
egyetlen nyugati müveit államban sincs pél­
dája sem a hivatalos, sem az irodalmi nyelv 
használatában Amellett történelmileg gyűlt 
és alakult szókincsünk szegényitését is je­
lenti és irodalmi stílusunk tisztaságát rontja. 
Viszont az idegeo helynevek magyaros alak­
jai történelmi, művelődési, hadi és politikai 
érintkezések emlékei. Kiirtásukkal vagy el- 
feledésükkel tehát veszendőbe mennek a 
velük összeforrt emlékek is és romlik, gyön­
gül a nemzeti élet szempontjából annyira 
fontos történelmi tudat.

Az Akadémiának ezt az állásfoglalását 
a kormány magáévá tette és Sándor János 
belügyminiszter most rendeletben utasította 
az összes hatóságokat, hivatalokat és inlé 
zeteket, hogy a Magyar Tudományos Aka­
démia határozatához alkalmazkodjanak, va­
gyis a hivatalos kiadványokban és szöve­
gekben az idegen földrajzi tulajdonnevek 
magyaros alakját használják és az idegen 
elnevezést a hivatalos kiadványokban legfel­
jebb csak a magyar alak után, zárójelben 
említsék meg.

A leggyakrabban használt földrajzi ne­
vekről egy jegyzéket és néhány útbaigazítást 
a rendelethez csatolt következő melléklet 
tartalmaz:

Athén (Athénia).
Bécs (Wien), Béce-Ujhely (Wiener-Neu 

elad!), Boroszló (Breslau), Bréma (Bremen), 
Bukarest (Bucuresti).

Diakovár (Djakovo), Drezda (Drezden), 
Drinápoly (Edirné).

Erdőd (Érdül), Erdővég (Erdevik), Eszék 
(Osijek).

Filippopoly (Filibe), Fok város (Capetown).
Génua (Genova), Göttinga (Göttingen).
Hága (S'Gravenhage), Heleingsfors (Hel­

sinki).
Ipek (Fee).
Jajcza (Jajcze), Jászvásár (Jassy), Jeru­

zsálem (Elkudsz).
Kairó (Masr el Kahira), Kaproncza (Kop- 

rivnica), Karlóca (Karlovic), Károlyváros 
(Karlovac), Konstantinápoly (Stambul), Kop­
penhága (Kjöbenhavn), Kőrös (Kriievci), 
Krakkó (Krakow), Krapina-Teplicz (Krapins- 
ke-Toplice).

Lipcse (Leipzig), Lissabon (Lisboa).
Magyar Rétfalu (Madzarka Rétfalu), Man­

tua (Mantova), Monoszló (Moslavina).
Nándor Fehérvár (B-lograd), Nápoly 

(Napoli), Német Rétfalu (NjemaCka Rétfalu), 
Nikápoly (Nighebolu).

Pádua (Padova), Páris (Paris), Párma 
(Parma), Pétervárad (Petrovaradin), Prága
(Praha).

Regede (H »dkersburg), Rodostó (Tekirr- 
dagh), Róma (Roma).

Spárta (Sparta), Szabáca (Sabac), Szend- 
rő (Smederevo), Szent Pétsrvár (Petrograd)
Sziszek (Sisak).

Trapenzunt (Tarabuzun), Trója (Troja) 
Turin (Torino), Tübinga (Tübingen).

Újlak (Ilok).
Valpo (Valpovo), Varasd (Varaádin), Vá­

rasd Teplicz (Varaídinsfce Toplice), Várna 
(Varna). Varsó (Warszawa), Velence (Venezia) 
Verőce (Virovitica).

Zágráb (Zagreb), Zengg (Senj), Zimony 
(Zemun).

Smer e te t  adóm én jó k a t k é r  я Had-
a eg é t j e  mő H iv a ta l!

Á tvételi különítm énye, IV . Vácxl* 
utca 38 am.

K Ü L Ö N F É L É K .

Bébe.
Imádjátok, amíg csak sejtés  
S  a párolgó véren ködük át,
Mig kev élyen siklik el felettetek fehér hajója,
S  kalmárkezetektől a m esszeség óvja  

A béke angyalát.

De jöjjön  csak, majd azon kaptok ö ssze :
Акев szónoklattal, hogy melyik kőazöntae P 
Ha becsendit s  gépek zuhognak, hogy a föld remeg, 
Lelketlen óriások acélkarja jár,
A  magasba gyárak kéményfüstje száll 
S születnek újra a . . . .  fegyverek.

Emberek vagytok csak  —  emberek.

B em erédj L a jo s .

—  Ott túl a dróton. Ez a cime a vo­
nal alatt közlőit tárcának. írója Kelemen 
Ferenc, ez idő szerint vitéz főhadnagy, aki 
nem egy szellemes tárcában számolt be la­
punk hasábjain vitéz tetteiről, a minden 
irányban dúló harcok rémes fordulatairól. 
A mai tárcának azonban különös jelentős­
sége van. Egyike azoknak a rajzoknak ez a 
bájos elbeszélés, melyeket >Az első lűz« és 
egyéb háborús rajzok« cimen összegyűjtve, 
mint háborús kötetet, szerző irodalmi piacra 
dob. A könyv annál értékesebb, mert saját 
harci élményeit örökíti meg benne a tehet­
séges szerző behízelgő, vonzó előadásban. 
A könyv Légrády testvérek nyomdájában 
jelenik meg, ára 2 80 К lesz. Szerző most 
bocsátotta ki felhívását az előfizetésre. Azt 
hisszük, hogy városunkból és vidékünkről 
is többen rendelik meg a könyvet. Kötelessé­
günk ez. Hiszen a szerző városunk szülöttje. 
Idegen vérből táplálkozott, de városunk ha­
zafias szelleme izzásig hevítette benne a 
hazaszeretetet. Nemcsak a harctéren bizo­
nyította ezt be Kelemen Ferenc, hanem a 
könyvben is, melynek megrendelését mi is, 
a legmelegebben ajánljuk. A februárban meg­
jelenő könyv szerzőnél (Belovár, Dimitrijeva 
u. 13 ) rendelhető meg.

—  Az ifjúság kabaré-estélye. A Csák­
tornyái fiatalság által rendezeti kabaré í bó 
1 én este kitünően sikerült. Úgy erkölcsi, 
mint anyagi tekintetben minden mértéket 
felülmúlt. A részletes tudósítást a kabaréról 
a közbeesett ünnep és az idő előrehaladott 
volta miatt csak jövő számunkban hoz­
hatjuk.

—  Az alispán szabadsága. Árvay La­
jos, vármegyénk alispánja, egészségi okokból 
hosszabb szabadságra készül. Az alispán he­
lyettese a szabadt-ágidő alatt Kolbenschlág 
Béla vármegyei főjegyző lesz.
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— Kinevezte. A vallás- és közoktatás- 
ügyi m. kir. miniszter Mik Károly népiskolai 
tanítót a Csáktornyái m. kir. áll. elemi nép­
iek. tanítóképző intézethez nevelővé nevez­
te ki.

—  Eljegyzés. Magdalenics János Csák­
tornyái lakos eljegyezte Barta Boriska kisasz- 
ssonyt Újpesten.

—  Kinevezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi m. kir. miniszter Dénes Gizella és 
Plichta Etelka oki. tanílónőket a Csáktor­
nyái, Ecker Károlyt és Túrái Veronikát a 
perlaki, Farkas Olgát a drávavásárhelyi s 
Mihácz Irmát a stridóvári áll. elemi népis­
kolához nevezte ki rendes tanítóknak.

—  A mély udvart gyász vége. Január 
29 én véget ért az elhunyt királyunk utáni 
mély udvari gyász. Ennek következtében a 
katonai tisztek és katonai hivatalnokok kard­
bojtjáról az eddig viselt gyászfátyol lekerült. 
Azontúl május 29-ig a gyászt а Ы кагоп 
hordandó fekete karszalag fogja jelezni.

—  Választmányi gyűlés. A f hó 12 én 
tartandó törvhatósági bizottsági rendes köz­
gyűlésen felveendő ügyek tárgyalása végett 
az állandó választmány f. hó 5 én d. e. fél 
tíz órakor a vármegyeház közgyűléstermé­
ben gyűlést tart.

—  Napfogyatkozás. M. hó 23 án reggel 
napfogyatkozás volt, melyet egész Európában 
láttak. A fogyatkozás a nap felkeltének ide­
jére, 6 óra 43 perc, esett. A legnagyobb el­
sötétítés körülbelül félkilenckor volt. A nap- 
fogyatkozás 10 óra 13 pkor ért véget.

—  Állandó mozi. A Rákóczi-utcai mozgó 
színházban a mai három előadásra 1. Ferenc 
József temetésének II. része lesz látható. E 
zenkívül >A médium« bűnügyi történetet 4 
felvonásban adják. Az előadások d. u. 4 és 
6 s este 8 órakor kezdődnek.

—  Köszönetnyilvánítás. Drávavásárhe- 
lyen, Rhosóczy Matild állami tanítónő, Szil­
veszter este műkedvelői előadást rendezett, 
melynek tiszta jövedelmét —  169 koronát, 
Marinovics Ferenc községi jegyző utján a 
Vöröskereszt Csáktornyái fiókegyletének jut­
tatta. A nemescélú adományért úgy Rhosó- 
c2y Maliid áll. tanítónőnek, mint Marinovics 
Ferenc jegyzőnek, ez utón is hálás köszöne­
tét fejezi ki az elnökség.

—  Nemzetközi halottszálitásl iroda Bu­
dapest, VI Andrásey ut 11. Exhumál gyor 
san és olcsón —  Minden felvilágitást kész 
séggel ad

—  Helyreigazítás. Lapunk ez idei 3-ik 
sámába Hadikö'csön c. a. közlemény jelent 
meg, mely szerint a muraszentmártoni kör 
jegyzőség területén az V. hadikölcsönre 54900 
К-t jegyeztek. Fenti hírünk helyreigazításra 
szorul, mert nem a muraszentmártoni, ha­
nem a mur89zentmáriai körjegyzőségről van 
szó. A névcsere sajtóhibából tönlént.

—  Vagyonkimutatás. A Csáktornyán 
székelő Muraközi Takarékpénztár váltókban 
1405671, adóslevelekben 270952 К-t fogyasz­
tott. Értékpapírjaink értéke 428147 50 К a 
gyűjtő s előleg üzletág és kölcsönág 53858 
К adósok folyószámlája 240788 25 К t tün­
tet fel. A részvénytőke 300 ezer, tartalék­
alap 218 ezer K; betéti könyvecskékre befi­
zettek 182175188, mint takarékbisztosltási 
betéteket 18599, gyűjtő és előleg üzletág 
befizetéseket 84005 К t. A takarékpénztár 
folyó évi nyeresége 42207 24 К-t tesz ki. 
Részvényenként 45 К osztalékot fizet a ta­
karékpénztár, jótékony és közhasznú célokra

fordít 1000 К-t. A takarékpénztár évi ren­
des közgyűlését február 24. d. u. 2 óráit 
tűzte ki.

—  Földrengés. Múlt hétfőn délelőtt 9 
és 10 óra között földrengést éreztek Csák­
tornyán. Koceirobogáshoz hasonló dübörgés 
kisérte a gyenge hullámzást, mely a bútoro­
kat is mozgásba hozta, anélkül nagy kárt 
tett volna az épületekben. Dél felé a föld­
rengés megismétlődött. A föld mozgása, úgy 
látszik, ezúttal is megint Zágrábból indult 
ki, mert a meteorológiai jelentések szerint 
Zágrábban ugyanaznap d. e. 9 óra 23 perc 
és 8 másodperckor egy tiz percig tartó föld­
rengést észleltek. A földrengés ott egy meg­
lehetősen heves vertikális lökéssel kezdődött 
nyugatkeleti irányban, amelyet egy gyengébb 
lökés, majd erősebb rengés követett. A föld­
rengést Kőrösön és Belovárban is érezték, 
melynek hullámai Csáktornyára is értek.

—  Télapó. Beköszöntött a tél. É9 pedig 
a legkomolyabban. Már évek óta nem volt 
telünk. Az idei azonban bőven kárpótol a 
mull hiányaiért. Térd:g érő hó borítja a föl­
det s emellett állandóan havazik s így még 
az eddiginél is nagyobb hótömegre lehet ki­
látásunk. A hideg is fagyasztó. Alig múlik 
el nap, hogy a hőmérő 10° on alul ne le 
gyen. A vizek be vannak fagyva, korcso 
Iváznak is vígan, a szánkók csilingelnek s 
igy ebben a tekintetben is örömet okoz 
Télapó sokaknak. Csak egy a b a j! Nincs 
fa, nincs szén. Ha ezen segíthetnénk, köny- 
nyebben elviselhelnök a tél örömei mellett 
a tél nyomorúságait is.

—  Románok áttérése. Az oláhok kive- 
retése után mozgalom indult meg a csikvár- 
megyei románság közt, hogy a magyarsághoz 
való hűségük demonstrálása céljából térje­
nek át a református vallásra. A mozgalom 
máris eredménnyel járt. amennyiben az e 
gyik falu. Csikmária, oláhjai mind áttértek 
a református hitre.

—  A posta figyelmeztetése. A posta- 
igazgatóság ismételten figyelmezteti a közön­
séget arra, hogy táviratokat ragasztó anyag 
hiányában csak a kincstár által kiadott tá­
virati űrlapokra írva veszi fel, amelyek a 
táviróhivatalban darabonként 2 fillérért kap 
hatók.

—  Az utazás drágítása. A Máv. igaz 
gatósága azt az t.Tie-’íiest auia közre, hogy 
a menetdíj-, podg^ász- és fxpressárú vitel­
díj felemelését egy -̂ őre eihalasztiák és csak 
március 1-én léptetik éleibe a felemelt dí­
jakat.

—  Az időjárás 1917 ben. Egy német 
meteorológiai szaklap szerint a tél csak he­
tekig fog tartani. Erősebb havazás még feb­
ruár végén és március hónapban lesz, rög­
töni olvadással. Február nagyréeze derült, 
hideg idővel telik el. Mtrcms szeles, havas 
lesz. Áprilisban szeles, száraz idő várható. 
Május, júniusban igen kellemes, meleg és 
eeős napok váltakoznak. A nyár hoeszú, 
száraz és meleg lesz. Az ősz későn követ­
kezik be és rövid életű lesz. Korán jön meg 
a jövő tél is. nagy fagyokkal, sürü tarlós 
havazással Tehát az 1917. év időjárásiig 
szépnek Ígérkezik.

—  Rendelet az ujoncozáerél. A
hivatalos l»p közli a honvédelmi mi 
niezter körrendeletét az 1894, 1895
1896 évben születettek állítási lajstromai­
nak elkészítéséről, valamint az 1893 évi 
előző években születettek állítási laislroma- 
inak kiegészítéséről, illetve az ujoncozási

előmunkálatokról. Ezek az előmunkálatok 
folyó évi március 31-ig befejezendök. Ás 
állitáskötelesek összeírása úgy történik, 
mint békeidőben, csupán az összeírásra való 
asemélyea jelentkezés marad el teljesen. As 
őaeseiráa kiterjed a valamelyik népfölkelő 
szemlén alkalmasnak talált, de felülviasgá- 
laton elbocsátott B) alosstályu népfölkelőkre 
is, valamint a külföldön vagy Ausztriában 
alkalmatlannak találtakra. A szolgálati idő 
számítása és a kedvezmények tekintetében 
később fog intézkedni a honvédminisster.

—  A katonai szemléről való elmaradás 
vétség. A szolgálat elkerülése a katonaság­
nál súlyos büocselekméuy. Amennyiben a 
mulasztás nyolc napnál tovább tart, a cse­
lekmény már bűntettnek számit és két évig 
terjedhető börtönbüntetéssel büntethető, ha 
pedig a mulasztás nyolc napnál kevesebb, 
a mulasztás csak, vétség melynek büntetése 
hat hónapig terjedhető fogház. A legfelsőbb 
haditörvényszék most kimondotta, hogy a 
szemle mindig csak egy napig tart, a esem- 
lebötelps tehát csak egy napra van beidézve 
Ha ezt a napot elmulasztja, csak egy napi 
mulasztást, tehát vétséget követ el s hat 
havi fogházat kap, bármily hosszú idő telik 
i9 el a ezernle napja és a későbbi jelent­
kezés vagy behívás között

— Nyugdijat tanítók figyelmébe. A köz- 
oktatásügyi m. kir. miniszternek a kir. tan­
felügyelőkhöz intézett körrendeleté szerint 
a nyugdíjas tanítók, tanítónők, óvónők, ta­
nítók özvegyei és kiskorú árvái, támogatásra 
ráutaltságuk igazolása esetén, egyszersmin- 
denkori segélyben részesülhetnek. A kir. tan­
felügyelőségekhez benyújtandó kérvények be­
adásának utolsó határideje 1917. évi február 
hó 15

Szerkesztői üzenet.
K . F . A Manch még megvan. Nem kallódott el. De 

közlésére eddig még nem került a §or. Annyira el vagyunk 
látva eredeti tárcákkal, hogy az értékesebbek közlésével is 
várnunk kell. Nemsokára közöljük.

Nemzetközi balottszállitisl Iroda
Budapest, VI, Andrássy ut 11. 

ем í—a Telefon 167— 30.

EXHUMÁL GYORSAN ÉS OLCSÓN.
Minden fel v ilág ítást készséggel ad.

Hirdetmény.
Közhirré tesszük, hogy 2 drb, tenyész­

tésre nem alkalmas, községi bikát
í. évi február 11 én délután 2 órakor nyil­
vános árverésen eladjuk.

Alsódomboru, 1917. január 29. 
j“* - 1 Elöljáróság.

BOR,
saját termésű, lendvai pincém­
ben: 50 hl. 1915-iki, И  E 
és 1916-iki 20 hl. á В К ár­
ban eladó.

Bővebb felvilágosítás laká­
somon helyben.

özv. Tomka Györgyné-
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Sva pottQke, k*j и  tite sadr- 
kaji nofinah, м  imája poe- 

Uti ni íme arednik* va 
Csáktornya.

Ixdataljstvo:
knjiiara StranscSándora 
kam M predplate i obxnane 

poftjjaja.

MEDJIMURIE
ttkea I macjarakaa Jizlkn IzlazeCI druitveni, znanatvenl I pmftljlri litt za pák 

Izlazi svak! tjeden Jedenkrat i to: svaku nedelju.

n  Ja:
Na célo leto . . . .  К 12*. 

.Na pol leta . . . . > 6*- 
Na Cetvert leta . . » Э-- 
Pojedini broji kofttaja 3 0  Ш

Ruski i englezki veliki zgubiöki.
2300 rusov polovljenih.' - 2000 englezkih mrtvih pri jednim boju. 
Nemiri vu Rusiji i vu Francuzkoj. - Francuzi su takaj biti bili, 
Rumunjski kralj pák vlada su vu Rusiju pobegli. - Gda bude mir sklopljen?

Morska bitka na Severnim morju.

Щ  stojiao и bejnoa pol)«?
(M . J.) Zbog jaké zime oiti mi, niti 

nádi neprijatelji nisu vu prodlim tijednu 
veköe bitke poceli na rumuojekim bojnom 
polju Vekde bitke su bile vu Francuzkoj, 
na severnoj strani Rusije i vu Adiji med 
turCinora i englezom.

Pri Duuavu kre Rumunjske bi radi 
ruei oslobodil: put na vodi, na koju nafli i 
nemdki dtuki paziju, da si nebi rus muni* 
ciju mogel voziti. Nádi dtuki su prodli tije- 
den sedem ladje pogodili, kője su s muni- 
cijom napunjene bile. Svih sedem se je po- 
tooulo.

Vu Bukovini i vu Galiciji je skorom 
BvaW den mir bil zbog velike zime.

Pri Rigi, na severnoj strani Rusije &u 
nemei navalili na rusku vojäku. Tvrde bitke 
bq ovdi bile. Rusi su se s velikimi Cetami 
branili, nli su nemei ipák nadvladati ruse, 
tik, da su se ovi deeet kilometrov daleko 
uazad potegnuti morali. Rus je ovdi jako 
bit bil. Vide regimentov ruekih su takov 
zgubiCek imeli, da su jedni regimenti do 
2500 vojnikov izgubili. Najvide med njimi 
bili su poetreljani, ili oranieni. Vu suZanj 
Btvo su nemei odegnali 2300 rusov i odzeli 
Dd njih 13 madinastih pudkah.

íz Rusije se od velikili nemirov Cujeju 
glasi. Vu Moskvi je krvava buna bila. Púk 
gtaduje, pák néma drva, niti lapora vu vno 
gim méstim, аг эе ruska vlada nije pobri- 
aula za púk tak как pri r*as, gdé vlada 
pasi, da se kruh, pák drugi zived i druge 
potreboCe jednako rezdeliju med narodom

Na taljauskim frontu kre Görca su nádi 
navalili na taljane i jednoga dekunga od 
D| h odzeli, tri oficire i 134 vojnikov polo- 
vili i 3 madiuaste pudke od njih odzeli.

Na francuzkim frontu je 25 ga januara 
Fransoa zvani nemdki general navalil pri 
potoku Maasu na francuze i vu 1600 met* 
rov duZini osvojil francuzke dekunge, med 
lem je 600 vojnikov polovil i 10 madinas 
tih pudkah odzel. Francuzi bi radi drugi 
den nazad dobili od njih odzete dekunge 
Bli nisu mogli, nego vu ovoj navali su ve­
like zgubiCke imeli.

Vu AZiji su turCiui sreCom vojuvali 
proti rusu. Pri kaukázidkim frontu su 60 
kilometrov nazaj porinuli rusku vojsku, nji- 
hove dekunge prevzeli i vnogo vojnikov vu 
sudanjstvo odegnaii. Vu PerZ'ji, pn mestu 
Hamandu su rusi navalili na turcinske Se­
rege, ali su jih turCini preobladali tik, da 
su rusi 50 kilometrov morali relirirati

Zbog velikih ruskih zgubickov, pideju 
izvaojske novine, da se je Brusilov, rueki 
general vubil. Rusi svoju vojsku iz Rumunj 
ake pomalen potegneju vun, ar jim nadi i 
nemdki Seregi nigdi nedaju mira. Nadi Se- 
regi se pribliZavaju prama Trotue i Serelh 
potoku Ako nebi tam velika zima pripeCila 
nade Cete bi vre jód dalje bili vu Rumunj 
skoj, od kojega oreaga vre do vezda vide, 
как dvé tretinu imaju vu svojih rukah.

Rumunjski kralj i vlada su ostavili 
svoj orsag. Kralj svojom familijom se je po 
bral, pak se odselil vu Rusku, vu Jekateri- 
noslav zvano mesto. Vlada, pak oreaCki zas- 
tupniki su takaj pobegli. Ovi eu se takaj 
vu Jekaterinoslavu naselili. Velike rumunj 
ske banke svojimi penezi i knjigami su vu 
Rusiju se odselili, da nebi vu nade, pak nem* 
dke ruke opale.

Iz najnovedih glasov, koji su do паэ 
doSli, Cujemo, da su pri potoku Tigridu na 
valili englezi na turCinsku vojsku, ali su 
jako obhodili, яг su stradno biti bili. Dvé* 
jezero vojnikov mrtvih su ovdi englezi iz- 
gubili. To se je 25 ga januara pripelilo.

Ruski car je reztiral orsaCko spraviSCe, 
koja se duma zove, ar m nekoji ablegati 
proti vladi govore drZali. Zbog toga, da je 
csr reztiral orsaCko spravidCe, su se vu Pet- 
rogradu, Moskvi, Odessi, K'evu, Saralovu, 
Tomsku i vu drugh vekdih mestih stanov- 
niki pobunili. Car bude brzCad presiljen, da 
dumu opet sknp zazove.

Vu Francuzkoj v Sedanu se je vnogo 
jezer Ijndih skupzidlo, ряк su svi za mir 
glasuvali i kriCali Pint je srdit na engleze, 
koji su nnjbolie krivi tomu, da se nemre 
mir sklopiti. Englezi su za to proti miru, 
ar bi ondi nidiovo gospodarstvo na morju, 
izgubili. N:ti vre vezda nisu oni gospoda 
na morju, ar se niti g'bati ne vupaju na

vodi svojimi ladjami. To je za to, ar nem- 
dka vojska tuliko podvodne ladje ima, da 
se je englezu jako pogibeljno po morju vo­
ziti. Tu I tam, pak vu svakih méstih prevr- 
taju neprijateljske velike vojniCke, pak trgo- 
veCke ladje i s tern velike kvare zrokuju 
englezom, franenzom pak taljanom, koji naj­
vide morske ladje imaju.

Ali gda bude mir? —  pitaju nadi Ci- 
tatelji. Od toga bi svaki naj bolje rad CitaJ. 
I mi bi эе raduvali tomu dnevu, gda bi vu 
nádim novinam s velikimi slovami napieati 
mogli, da je mir skloplen.
To jod nigdo nezna, gda bude mir nastaJ 
med vojujuCemi narodami. Ali ako se malo 
premidljavamo, onda si i premisliti moremo, 
da dugó nemre tabor drdati. Mi, pak nadi 
savezniki bi mogli jodCe izdrdati, ar imamo 
kaj 7Л jesti. Ali drugim narodom, osobito 
pak taljanom i francuzom, tak takaj i ru- 
som vre zlo ide.

Mi lak mislimo, da budu nadi neprija- 
telji do augustuda do kraja potuCeni ne samo 
na bojnom polju, nego i doma, ar su se 
nerodi nadih neprijateljcv vre svi navaljili 
svojth vladah, koje budu pretlrali i na mesto 
bvojih ministrov takve na kormán deli, koji 
su za mir.

Mi i nadi savezniki smo pripravni za 
mir, ali samo za diCni i ne za sramotni mir. 
Mi oesmo zabadava alduvali nade sine, da 
bi se zbog mira predali nádim neprijateljem. 
Onda bude mir, gda bomo takov mir dik- 
tuvali nádim neprijateljem, koj mir bude 
svim nam na basen. Nada i eavezniCka voj­
ska, hvalja budi Bogii! lépő i dobro napre- 
duje. Ufati se morerno, da bade i na dalje 
dobro napreduvala, ряк bude onda prisilila 
nade neprijatelje na mir.

Séjajte liajdinu.
Vu sadadnje vréme, kada néma ride, 

je vrédno hajdina sejati. Ali i vu mirnii* 
vrémenu se izplati, jer ako se dobro trefi 
posejati, je jako zahvalna gazdi.

íz hajdine se déla kaäa, koja je dobra 
vu Curke, dobra je na mesto ride vu juhi» 
dobra je redtana vu mádéi, dobra je vu mléko,
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a ako ja  damo semtotf, hajdtasfca méla, je 
jedoa od najboldih melah, i najbolje bra­
ute a* More aé iz nje uopraviti fltero (i0aooi) 
zlévanjbe, pegaée, kője ako jib tena pogodi, 
síi jako dobre.

AH hajdina se drago more prodati. Sada 
je po 70 filléri kilogram hajdine, ali jesu 
mésta, gde jo  jofl bolje platijo. A kaSa haj- 
dinska kosta 2, ili 3 kruue kila.

Zato sam vám to eve povedal, da vi- 
dite, da je vrédno hajdinu sejati.

Kada i vu kakvu zemlju ae séja haj­
dina? Hajdina se more sejati vu sterniSée 
odmah óim pflenica ili hr2 iz zemlje poko 
Sena bade. Ali s tóm hajdinom se vnogi- 
put dogodi, da se nemore dozreti, jer pre- 
rano ju popari mraz. Zato je hajdinu naj 
bolje sejati vu majufla, tojest koncem ma­
ja 5a, ili poéetkom juniuSa. Та hajdina se 
do augustuSa dozreli i onda ju lépő mo- 
remo zmlatili.

Hajdina nije dobra vu jakoj zemlji. 
Zato vu gnojenu zemlju nesmemo sejati 
hajdinu. Vu jakoj zemlji hajdina samo cvete 
i cvete ali plod, zrnje nebude donesla. Zato 
je za hajdinu najbolSa tak na pol slaba 
zemlja. Vu takvoj zemlji bude rodna.

Na jednu mekotu (ral) zemlje treba 
od 50, do 90 litrov semena; preveC gusto 
se nesme sejati, jer hajdina je tak dobra, 
ako se more fest diriti i kite tir&ti. Так bude 
hajdina puno latja imala, i rodna bude.

Jo5 moram spomenuti, da na hajdinu 
moramo paziti, kaj nam nescuri. Zato ju 
je najbolje vu snopce zvezati i vu ponjavi 
odpeljati dimo. Na jednoj katastarskoj me- 
köti 5 metercentov, ako dobro obrodi i 15 
metercentov hajdine zraste. Jer pák i vu 
mirnom vrémenu vekdu cénu ima, как 2ito, 
zato se hajdinu sejati jako izplati.

L. R. I.

Savez svétnoga mira.
Istinu imma Wilson, kad to véli, da 

takov savez treba sklopiti, koj mogel bude 
mira der2ati na svéto. Vu ov regiment evi 
orsagi bi stupili, koji bi moguCni bili jed- 
noga na láncú imeti, ako nebi Stel miren biti.

Do vezda su svrho toga saveza imeli 
orsagi, da bi vekoveéen mir bil, ali ravno 
to je bil zrok svakomu boju. Kossuth La- 
josu naprimer dopalo se je to, da mi sa 
NemSkom vu 9avez stupimo, ali on je véé 
onda rekel. ako i tretjega zememo ksebi iz 
toga svétni bői bude. Ötrahovitno dobro je 
to znal Kossuth, как to denes vidimo. Wil­
son neCe, da jedna dríava sdrugom savez 
sklopi neg tohoée, da svi vu jednim druítvi 
budemo. Kaj nam ka2e hStorija?

I. Trideset lét trajuCi boj. Vu ovim vre- 
menu katoliéka Europa je proti protedtanski 
Europi b la Katoliéka liga, proti protedtanski 
umji. Cöla Europa, najmre pák NemSka je 
bojno polje b'la. Vu dugó trajuéem boju 
svi su odnemogli i skopili eu mira vu Weat- 
faliji (1648 ga let») ali samo za to, da po- 
séjaju serne dojduéega bója. Vu ovim kont- 
raktu je egubila NemSka jezero lét staro 
imanje E’szasz i Lotharingiju. Dobili pák su 
to francuzi. Sto more reéti, da néje to zrok 
bil 1870 ga leta boju med f^ancuzi i nemei. 
Pák ab te né to zrok i d*ne$njemu boju? 
Dakle m r. kojega su vu Westfaliji sklopili, 
как jedne onjaSke kaCe rep vndril je po 
Europi potlam za 266 lét.

II Spanjolski boj. Europa opet se je

na dvé partije restrgta i blla ae je za oaj- 
vekio herbiju. Nemei, engleti i bokádnál 
au onda do érne mater zemlje ebfii franccme. 
Vu Utrehtu eu podpiaali mira (1714 ga léte) 
vu kojem su opet klicu ostavill dojduéem 
boju. Ausstria vu ovim krontraktu jo dobi la 
Talijaneku zemlju. Opet áto bi mogel reéti, 
da to uéje bil zrok i deneSojemu boju?

III. Severni bői. XII. Károly Svédeki 
kralj i najspametneSi vodja vu sto bitkah 
je abil Daoiu, Rusiju, Polsko i Saeko. Vu 
etoprvi bitki su ga preobladali, jerbo su ga 
savezniki ostav li. Ód potlam i to na naflu 
2alosURusija je na sevro naj jakSa.

ПУ. Boj za Ausztriu. Kak je habSburgski 
muáki spoí preminul, céla Europa se je 
sdignul proti elabi 2en9ki Maria Tereziji. 
VeC je tak bilo, da propadne. Ali sdigli su 
se magjari, dali su sto jezer vojnika i ob- 
ranili su svoju kraljicu Maria Tereziju. Mag- 
jareke banganéte i sablje obranile su habS- 
burgski 2eu9ki spol.

V. Sedem lét trajuCi boj. G dj: vuoiátiti 
Ргаэко. Céla Europa je idla na Prusko. Sto 
milljunov, proti pet milljunov. I Cuda velika, 
Veliki Frigyes pruski kralj spetimi miHjuni 
sbil je sto milljunov. Célú Europu.

VI. Boj Napoleona. D vajatipet lét je tra- 
jal boj med Napóleonom i med Europom. 
Nazadoje je velika zima samo mogla pre- 
obladati Napoleona. Vu Ru9kim ma je pol 
milljan vojnika zmrzlo. Vu BeCu su sklo 
pili onoga mira, koj je od potlam svakomu 
boju zrok bil. Kuliko bojov je od potlam 
bilo, evirn je ou kontrakt bil zrok, kojega 
eu vu BeCu podp'sali.

Istinu ima Wilson, ako ueCe takvoga 
mira, koj bi opet za nekoiu Ieto vu2ga1 célú 
Europu, céloga svöta. Takvoga mira hoCe 
sklopiti i napraviti, koj vekiveCen bude. Neut- 
ralni orsagi pcma2eju Wilsonu Daj jim Bog 
sreéu!

Strah.
Так se budi denes naS neprijatelj, как 

on mjeseSnosti bete2nik, kojega zorja na 
hiznim krovu najde. Deset oCi ima, sad je- 
dan za drugim svi deset vu2ge i svét, koj 
gledi ovoga tvrdokornoga beteZnika, vidi ve- 
tiki strah na öve male obloCice. Strahoviten 
slrah se vidi iz deset glav stojeCega antanta: 
kaj bude sad? Béli golub od mira odletel 
je, ono svétlo яипсе pák kője bude onda s 
vétilo, kad antant preobladaS nas, nikak 
neCe vu zrak se sdici. KmiCrjo je, megleno 
je vréme, oötro evili veter i nosi sobom 
pustolovinu i veliko javkanje.

Francuzkoga orsagi spametni domorodci 
jedan za drugim sdigli eu gori prsta, jeden 
drugoga opomina: pazi, zlo bude! Predi je 
Caillaux, zajim pák Falliéres. Jeden oflfro 
je zakrical na Engleziju, da samo jeden se- 
biCan cilj ima: svakoga vunidtiti, koj se vu 
trgovini vtekati hoőe s Euglezijom. Nemd- 
koga orsaga ravno tak, как i Francuzkoga. 
Drugi jód bolje odprto véli Engleziji, da de­
nes veC ni5íi neCe bója zadobiti, samo Eng- 
leziia. Так эе toga dr2i, как vfoplenik drobne 
9lame, jerbo denes nidői je tak né bit, как 
Englezija. Svaki orsag bi joA sve mogel na- 
mesliti, Francuzki orsag tak, как i Rueija, 
ako bi denes mira sklopili ali Englezija sve 
bi sgubila. Sgubila bi morje, na kojim je 
dovezda kraljuvala, sgubila hi one nezmerne 
svote. kője je va boju saveznikom posadila.

Vu Talijan9kim sdvojeno gledija i Ce-

ktfe, Int se bade pripefllo i jedfcrtktíjtnske 
oovine tak toriéi)*, как aaaaaj nftoreftr pro* 
nam: nemojte nat, neg Englezija. NtméjfM 
eiromaflke tslijane vuoiátiti, makar je I аЦк 
jete, tam au van engleil. Oni au naái sváb* 
пйи, bej» neéeju mire. Obroite ae proti Bog- 
lesiji s célom moéjom, onda hitreée bade 
konec krvoloCoosti.

Va Ruaiji najedenpoi se plaáiju poleg 
Rige i poleg Odesse. Takodjer i poleg Ro* 
manije, koja od velikoga atraba smialila щ  
da zoaebni mir aklopi. Vu Engleziji vélik» 
uzbuna je poleg Wilaom, koj aloboieia» 
zahtéva na morju. Nemike podvodne ladja 
pák deoee jo9 bole vojujeju za ovo aloboá* 
Cinu, kak au od poéetka*

Jedne euglezke novine javCeju, doklam 
mi vunifltimo nemdke podvodue ladje, one 
au veC adavoja nas vuuilHIe na morju. Bor- 
mefl tak bude.

Francuzke uovine piSeju, da Eogleaija 
jako brsti eve saveznike, jóé jedenput ae 
naj prepravija s célom moéjom. Mi frao- 
cuzi jód jedenput budemo probali, barem 
emo vu krvi najvifle alduvali. Probali bu­
demo, ali napré vidimo, da niti vezda ne- 
budemo mognéni centralne oraage preobta- 
dati. Mi svi ekupa tak mislimo, ako Engle- 
zija jód i naprotuletje sgubi bitko, onda i 
najmenjdi saveznik se bude proti njoj poa- 
tavil. Englezija sve je na kocka déla. Bu­
demo vidli, kak se bude kocka preobrnula. 
Vu ruskim oni su dodli na kormán, koji 
su véé predi Steli mira. Ako Rusija kapi- 
tulérala bude, Francuzki orsag za njom 
mora iti.

Tak piSeju antant novine,same od sebei

SVAKOJAÖKE NOVOSTL
B ru ssilov . Ou koj je tuliko jezer ru- 

som za hrbet oaetavlal madiopuSke i zapo- 
védal njim: mard na drogi evét, drugaé te 
dőli strelim, sad je sam proti aebi nastavil 
pidtolu. Sad je sam sebi kommandéral bei- 
dudni ruski general: vnmri, drugaé te dőli 
strelim. I kak je jód jedenput serdito ae 
okoli ogledal, spustil je olova vu svoje srdee. 
Njegvi generali sami au rekli, da néma srdee, 
mala olovnata kugljica posvedoéila je, de 
ima. Tojest samo je imel. Od antanta vno- 
giput podiéeni boj ni vodja véé ne 2ivi.

Predi, kak se je vu srce strelil, jó i je­
denput je diktéral jedoomu eoglezkomu no- 
vinaru: »Dojeseni sgotovili budemo s bo- 
jóm.« Sobom je predi sgotovil Brussilov. 
Jód pred jesenora. Néje mogel se toga vée- 
kati, ili pák se né dtel.

Vnogiput, céli dereg bitkih je egobil, 
ali pri Lucko je on zadobil. To mo óidéi 
neée potrti. Ali po ovi zadobleni bitki opet 
se je s Hindeoburgom zidel, koj ga je na­
pokat na i9hodu, na zapado i na jugu. Na 
ishodu : na ruskirr. frontu; zapadu: na Som­
me frontu i od juga vu Romaniji. Njegvo 
taktiku su i drugi generali prék zeli i po­
leg öve taktike eu dali poklát! na Aocre 
liniji sedemsto jezer vu Romaniji kre dol- 
noga Dunaja éetiri sto je^er vojnika.

Pred smrtjom na audienciji je bil pred 
carom, gde je opet vide milljon vojnika zah- 
téval. Kaj ma je саг rekel, to neznamo. То­
нко znamo, da néje dobi! friflke miMjune, 
jerbo véé niti svih rusov car nemore dati. 
Poleg toga je odiSel ta, gde on ima najvek- 
9ega derega. Daset milljun ruaom je tan  
zapovedmk Brussilov.
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Z ra k op lov l. Sad ja doéel iakas, po-
lag kojaga 1916 ga leta 784 neprijateljakih 
arakoplovov au voniétili, neprijalelji pák ao 
221 nemSkih arakoplovov vuD iétili.Sgubi-

Ovi broji opet паш kaífju áto je jakéi 
vu sraku. Sad véé jako rédko se podufaju 
neprijateljski zrakoplivci do némáké Imije 
dojti, da tarn bombe hiCeju na neméke po- 
zicije i tvrdovine.

Vlahi vu Erdélyu. Sad je doéel vu 
SósmezO obéinu plebacué iz rumunjskoga 
su2anstva. Povédal je, kakve psine ьи de- 
lali snjimi vlahi.

—  Lani augustuéa dvajatisedmoga na ve­
der ob deseti vuri au vdrli rumunji na mirno 
i spavajuCu obéinu Poredu su vu 
avako hi2u vdrli i pri posvetu sve eu po- 
robili. Tri dana 9u idle rumunjske éete prék 
obéine. Cetrti dan pred sebe je cituval me 
rumunjski brigádéról i zapovedal mi je, da 
neamemo zvoniti Cirkvene posle sem slo- 
bodno zveréaval Oktobra devetnaistoga ve- 
lika uzbuna je naatala med rumunji i na 
zapoved vu2gali au velike magazine. Sadi 
smo znali, da se prebli2avaju magjarske! 
Cete. Ja, deca i 2enske prék farofa vu jed- 
no pivnicu smo se skrili, ali neéCi nas je 
izdal. Po vulici begudi rumunji petput au 
mednas strelili. Dvé 2enske su odmab vu- 
mrle. Zatem su nas vlahi polovili i sobom 
au nas tirali. Najpredi vu Haria obéinu smo 
dodli. Ovdi smo ved vide stotin takvih nadli, 
koje su rumunji sobom dotirali.

Potlam po Rornaniji su nas proganjali 
vide dece i nekojik 2enskih je na pntu vu- 
mrlo od glada. Na dva, tri dni smo dobili 
taladek kruha. Nodi su ved hladne bile i 
mi svi smo naivideput vuni navedrini mo 
rali prenoditi. Navék smo pedice idli. Niti to 
au nam né dopustili, da bi beteino decu na 
kola deli.

Nemei i bulgarci su nas obranili, da 
smo 9vi né poginuli. Nemei su sve psine 
dobro naplatili rnmunjom.

Romanski kralj i kormán pred 
iiarodom je pobégel. Iz dobroga mesta 
pideju, da vu zavzeti Rornaniji i Moldovi 
takva zlovolja ie med narodom. kakvo su 
jód nigdi né nadli vu prevzebm mestu. Ro 
manski stanovniki tak nepnjateljski se dr- 
2iju proti begudemo kralju i kormanu, как 
nigdi drugdi. Ravno zato moraju od var: da, 
do varada bej2ati. Soldati, к tomu i rumunj- 
ski officiri na dopore ostaviju rumunjske 
Serege i vu cévil se ob^éCeju. Pripetilo se 
je, da ravno takvi rumunjski vojniki sve- 
aeljom au poadrt.vili neprijatelja. Takov je 
pololaj né samo dalko po okoliesh, neg i 
vo glavnim varadu Bukaredtu Romanski 
aarod vu neprijatelju sloboditelje vidi.

To jako 2aloati rumunjske vodje. Как

velika je uzbuna vu Rornaniji, vidi ae iz 
toga, da Ferdinand kral| zemlje i oove pra- 
vice je obedal rumunjskim rouiom, ako no- 
bodu poskakali od eoldadije i ako i nadalje 
hrabro budu vojuvali.

Ferdinand malo prekeeno se je zmia- 
Ш vu Rornaniji zemlje deliti. To brddas drugi 
budu napravili.

Velika zima na romanskim frontu.
Na romaoskim frontu poleg velike zime, как 
englezi pideju, sve je mirno Ali zato obedvé 
partije jako se prepravlaju к bli2njim bitkam.

Rusi podjednoma fridke dete dobavlaju 
napomod. Soova skup slo2ene rumunjske 
dete takodjer su ved na fronlu. Centralnih 
oreagov 2mehki dtuki opet su jako podeli 
delati i smirom mééaju ruse.

Na rumunskim Irontu jod velike bitke 
budu.

KAJ JE NOVOGA?

Iz Rusije vu Taljansku.
Primem v гике plejbas, béloga papéra,
Moje tu2no sree vezda nema mira.

Hocem vam pisati, ovo na glas dati,
V malo Medjimuije svemskupa poslati.

Na Svesvetce veder ognja smo imeli,
Da smo skorom vu njem sviskupa zgoreli.

Ali Bo2ja volja bila navék s nami,
Так smo 2ivi, zdravi sviskupa ostali.

PuSke smo mi zdigli. ruse pretirali,
Так smo jedno velko selo obranili.

Zapoved nam doSla, fletno se spraviti,
S borckom zelenim cuga okinditi.

Na duSni den smo si cuga okincili.
Onda smo se mi vun z Rusije vozili.

V eugu smo pitali: Pragi officéri!
Как se bumo vezda mi dalko vozili?

— Bumo se peljali na taljanske gore,
Gde mort namo meli niti hladne vode.

Karte v тике zeli, mam smo napisali,
V inálo Medjimurje stareSim poslali.

Mi smo se peljali po toj nemäkoj Streki.
Gdé su medjimurski delali te2aki.

S Bogom medjiiiiurci, dragi vi poznanci, 
Prosimo vas, da bi dimo glasa d a li!

Mi se ve peljamo na taljanske gore,
Gdé si bumo nasli vnogi svoje grobje.

StareSi ljubleni, najte se plakati,
Morate si sine Bogu alduvati.

Kak je  naS Stvoritelj, Otec Bog nebezki 
Sineka alduval za nas gréh zemeljski,

Kulko pretrpel je Jézu§ na§ ljubleni 
Doklam je na kriiu za nas bil razpeti.

I mi hodemo ovo sve trpeti,
Za Bozanjsku volju radi sve podnesti.

I za domovinu zivot alduvati,
Za svetloga kralja krvea prelejati.

Mamica Ijublena. najte tuguvati,
Nego nas Mariji dajte vi zruditi.

Vu nju se ufamo sva verna dedica,
Vn tern stradnem ognju bu nam pomodnica.

V Rusyi sem dobil lani ja plezéra,
Vezda рак taljani nedaju nam mira.

Hodemo ta iti 1 taljane zbiti,
JézuSa, Mariju vu sreu nositi.

Na bqjnom polju. S z te rb a d  Mi halj vojni
iz Alsó-Mihályfalve

— 4P mrtvib I S7 0  pUztrantb. Vu
Loodonu ledna muuicions fabrika je eksplo- 
dérala i как vezda slu2beno javiju vu ovi 
strahovitni nesreéi dvajstiCetiri mu2karcov 
je mrtvih ostalo, devetnajst jako plezéranih 
i stopetdeset na menje rajenib. Jedenajet 
fcenskih je mrtvih, tridesetCetiri tedko raje- 
nih i stodvé na menje rajenih. Cetirioajst 
dece je mrtvih, stodevetdesetpet teáko raje­
nih i sedemdesetpet na lehkoma rajenih. 
Okolico su toéno previzitérali i tak misliju, 
da vide mrtvih négu pod rudevinom.

—  Vumoritc zarobljcnikc. 55 ga si- 
bérinskoga regi menta jeden vojnik pri Rigi 
vu nemäko su2anstvo je doSel. Zanemito je 
ovaj vojnik valuval, как délajn rusi zarob- 
Ijeniki:

1 — Od 55 ga regimenta, jerbo je reti-
|rérati moral zapovedniki vnogoga vojnika 
jsu zakiali. Slrahovitno krvoloCnost su nap- 
iravili 9vrho ret.réranja. Taki na lice mesta 
|vno2ina zarobljenikov su zatukli. Ja sem 
jsam videl, da moja ékadrona trinajst za- 
robljenikov je skonCala.

—  p re b liia v a m o  ec ßcezarabtjl. Na 
Isvakim frontu veliko gibanje so vidi. Na 
■ zapaduim frontu, na talijanskir.; i na rus- 
!kim frontü svaki dan su rnenjSe bilke. Naj- 
|va2neäe je to, da su bulgarci pri Tulcei 
Iprék Dunaja doöli i tamoänje pozieije Cvr- 
! sto su zadr2ali, barem su rusi sveükom 
ímoCjom ételi je nazat pregnati. Bulgarci su 
sad vu takvim polo2aju, da za kratko vréme 
moreju vu plodno Beszarabiu vdrti.

—  fVancuzfti o rea g  pred puetotovi- 
n om . Vu Francuzk'm véé sve hoCe sfaliti. 
Vu PariSu véé némaju skim kuriti, eukora 
рак véé du2e vremena némaju Francuzke 
2en?ke negda pol dana moraju naCekavati 
pred ätacunom, doklam barem jedno, dvé 
kile lapora ili druge slvari dobiju. Poleg 
toga stanovniki jako se buniju.

2ene sdecorn na rukah hodiju povuli* 
cah kroha prosit, ali neműre jim niáéi dati 
jerbo ga niti niééi réma. Od glada deca be- 
teguvleju i vnogoj.h je véé pomrlo.
Dakle niti vu Francuzkim je né sve zlato.

— Galac vu plamnu. Vu Kárpáti ve 
lika je zima, vu éistim vremenu savezne 
éete od koraka, do koraka nazat rivaju De- 

iprnatelja. Kad je vedro. Galaca po noCi s 
|ve!iki Sluki strélaju i na vnogo kilometrov 
.dalko je videti plamna. Céli váráé gori. Dvé 
jbulgarske ékadrone od sevra prék Dunaja 
su vdrle i nazat su sbile ruske patrole. Po- 
nőéi velike гиэке éete su doéle i bulgarci 
su prednjimi nazat se potegli prék Dunaja. 
Sedem ruekih ladjih, koje su smunieijom i 
stroSkom napujene bile, potopili su.

— porolta bttfea na 8cvcrnim mórja» 
Na Severnim morju iznenada dvé nemöke 
ladje ziéle au se s jednom englezkom flo- 
tum. Bitka vjutro okolo Cetrte vure se je 
poCela. Jedno torpedo ladju Cetiri kuglje su 
troGle i morala je vu Imuiden postajaliéCe 
oditi. Dvé ili tri englezke ladje au se vtopüe- 
Jednoga nemökoga kapitnna jedna kuglje 
je jako oranila i potlam je vumrl. Так ее 
Cuje, da englezka flota je iz dvanajst lad­
jih stala.

—  Neméhí zrakoplivci. Na zapadoim 
frontu eamo dtuki i zrakoplovi délaju. Nem-
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dki xrakoplivci va Cistira vremeou dalko 
odideju i vaíne prijavs doneseju. Od Nancy 
varasa na sever stojeCe Seljesne fabrike au 
bőm bárdi rali iz zraka. Na jednu fabriku 2200 
kilogram bombih eu hitili i Cisto ju vuniö- 
tili. Neprijatelj öve dane osem zrakoplovov 
je sgobil. Bülow lejtinand va Flandriji dva 
zrakoplove je strelil dőli. Richthofen lejti- 
nant od Lilleja na poldan sederanajstoga 
zrakoplova je vuniStil. Baldansz lejtinant 
pák va Champagneji deseloga zrakoplova 
je doli strelil. Tri drugi zrakoplovi pák pri 
Donamont festungu su se zrudili dőli. Оз 
moga zrakoplova pri Somme vodi je egubil 
neprijatelj.

— Vu eilt fVancuzki zonlji iclíju 
mira. Jedne Spaojolske novine piSeju, da 
francuzki narod veC se jako zadovolil sbo- 
jóm. Vu Sedanu vide jezer ljudstva s váráé- 
kami Ciuovniki demonStrérali su po varaSu 
i zahtévali su od kormana, naj odmab mira 
napravi. Staaovniki sveposad preklinjaju 
Eogleziju, jerbo vidiju, da за то  Eoglezija 
neCe mira i sbog nje moraju plemeuitu 
francuzku krv prelévati. Stanovniki veC jako 
nemirno Cekaju onn vuru, kad antant pre 
videl büde, da zabadav troSi tuliko i zaba- 
dav alduje tulikSnoga naroda. JoS i sami 
so'dati besno misliju na to, kaj bi se pri- 
petilo, ako bi za istinu mogli Elszasz —  
Lotharingiju zadobiti.

Po drugih varaSov takodjer su demon- 
dtracije bile i kad su vu jednim varaSu sol 
daCiju poslali vun na vulice, da naj réz- 
tira demonStrante. soldati né su ételi zapo- 
ved posluhnuti. Svrho toga odinah su je 
ua front poslali

— Romanekfb míntetrov emrtna 
ncercia. Ruszkoje Slovo piée iz Jassy va 
raSa, da jeden brzovlak koj je vu Rusiji iáéi 
i na kojim su vteoke Sar2e oficiri potuvali 
na O iura romanskim kolodvoru ьс je pre- 
hitil. Céli vlak se je vu2gal i prék sto Ci- 
novnikov 1 officirov je vumrlo. Nekoji su 
tak zgoreli, da néje poznati Sto je bil. Med 
putniki je bil Mosoiov i Saharov general, 
Take Joneecu, Cinlacuzeue i Costiinescu 
rumanski mini9tri, takodjer i Porumbaru 
bivSi odsvunaSnjih poslov minister. To ne 
piSeju ove novine, da izmed ovih Sto je 
mrtev, samo tuliko piSeju, da vise mrtvih 
je. Ruei bi se jako 2aluvali za Saharov ge­
neráld, jerbo on je jeden naj izvuceneSi 
offeir Saharov generala Sereg vojuval je 
vu Kárpáti, vu Bukovini, Moldovi i pri Sze 
ret vodi. Take Jonescu pak veC pozrtamo, 
on je jeden iz med onih, koji su Romania 
vu boj natirali. Porumbara odsvunaSnjib 
poslov minister taki, как je Romania boja 
zapoCela. zah^alil se je na slu2bi

— Dv* jezero cnglezhib mrtvib. I* 
Konstantinipol^ javiju Na Irak frontu: Nep 
rijatelj 24 ga januara strahovitno je poCel 
strél&ti pri Felahu stojefie naSe pozeije Od 
Tigris vode na poldan po vei kim strélanju 
januara 25 ga svelikom moCjom je iŜ I na 
Sturmu Vnogo Ijudstva su alduvali Stmo 
na jedm kratki liniji prék dvé jezero eng- 
lezov je le2alo. DvajsliSestoga opet su po 
Celi navalu. ali i vezda smo je nazat sbili.

Vu KaukazuSu menjSe b tke traiaju, 
drugaC ряк ie sve mirno.

— francuzt vcliho oflfcnzivu dehaju. 
Pokohd )b trificuzi od nemem' veliko t-ff n 
zivu Cekaiu i oni se svep.^nd v.rijaSki pre- 
pravlaju Englezki generali sténi bistriju fran­
cuze, da vezda zasegarno budu preobladali 
nemee. Eoglezi samo od sebe tak piSeju, da

eoglezki Sereg nigdar je né bil tak pripra- 
ven, как je vezda. Cell Seregi su nőve puSke 
dobili, kője su is Aoierike beStelalk. Englesi 
takodjer Cekaju, da nemei ve lik u . oavalu 
poCneju. Так misliju, da nemei proli 304. 
mu bregu samo zato tak ostro vdiraju, da 
stim  prevariju fraocuze i na drug! liniji ее 
prepravlaju na veliko offen zivu.

. Nemei pri Verduno takodjer su poCeli 
navatu i opet su doSli od zapadnoga kraja, 
da dveju festungov, koje su s najvekSami 
Stukami poCeli strölati. Francozi sami mis 
liju, da ovi dva festungi nebudu mogli se 
dugó der2ali, neg za kralko vréme nemcom 
dojdeju vu ruke.

— pet mtlljimov vu morju. Englezke
novine piSeju, da jedna nemSka taborska 
ladja potopila je jedno englezko, koja je 
pet milljun vrédnosti gjungja pelala iz In- 
dije. Gjungji su zebrani bili i jako lépi. Bili 
su sekulérani i jedno englezko dru2tvo veC 
je izplatilo célo svotu

—  Rumaneht vodji vu pari6u. Ili­
escu romanski vodja vu Paris je doflel i 
veliko razpravu je imel stamoSnjemi gene- 
nerali. Vu Jassy varaSu strahoviten je po- 
lo2aj. Kormán je né sbog sgublenih bitkah 
vuSel iz Jassy varaSa, neg sbog velike anarc 
híjé. Vu Jassy varaSu denes tuliko beguneov 
je, da sad varas prék jedeo milljun oso- 
bah broji. Po vulieah veliki Sátori su nap- 
ravleni vu kojih bogati rumunji stanujeju. 
Koji su né tak sreCni, oni po okolicah ata- 
nujeju i vu strahovitnem poloiaju su. Vnogi 
vu zemlju se zakopaju i tam stanujeju. To

I je velika kaStiga rumunjom. Kaj su nam 
2eleli, to su vezda sami dobili. 

i — Rueha potftfha protf 6ngtczf|f. 
Rnski polo2aj je takov, da i englezi se po-

> leg toga bojiju. Englezke novine odprto pi- 
í Seju od toga, da su né zadovolni s ruskim

polo2ajom. Suvajov soidaCki minister sah- 
valil se je i poleg toga je vu Engleziji ve- 

I lika uzbuna, jerbo ravno Suvajov i Szászé- 
I nov su od poCetka oStro zahtévali boja. Vu 
, Engleziji tak su mislili, da ovi ministri os- 
I taneju i poleg toga su Cisto mislili, da Ru- 
I sija do zadnjega bude tirala boja. Ravno
> vutem su se vkanili. Obedva ministri koji 
! su najbolje za boj stali, ravno ove je car 
I odpustil. Nekaj se kuhi vu Ruskim.

—  p oe to jíju  talfjanekc icljcznicc. 
i Talijanskih 2eljeznicah direkt >r odredbu je 
; postal, da samo on naj putuje, koj izvan-

redno silnoga posla ima, ali i ovi pfipravni 
, moraju biti da vu tretjem razreda budu pu 
i tuvali. Lehko pak se i to pripeti, kaj peSice 
I budu morali iti nazat ili pak dalje. Vu Tali- 
I jan9kim veC je tak malo laporj, da niti 

lokomolive veC némaju skim kuriti. Talijans* 
5 ki vlaki poleg toga poatali budeju Vnoge 

ibriké su morali zaprti, jerbo némaju la- 
I pora. MinuCi tijeden su vise ladjih Cekali 
I vu Taljanskim, kője bi lapora bile dopelale 
I iг Englezije. Ove ladje au nemSke podvodne 
I ladie potopile.
I — Kbucn ftcdtrvíry IV. Károly kralj 

Khuen Hédervárya je poelal vu NemSku, 
da lam nemSk m dvorom prejavi, da je na 

. IronuS stupd i da se je za magjarskoga 
kralja dal kurumti. Khuen Hédervary veC 
ja odhel vu München, odonud pak vu Stutt- 

, gart bude iSel
Vu nvrnim vremenu svakomu kralju,

- cesaru i predsedniku se to prejavi, ali de- 
nes vu ovim bojnim vremenu to néje 

i I moguCe.
l| —  p rip ra vU n jc  h ötclingt. Honvéd

•koga m ioistra slu ibeu i Hat piie, da ave 
ooe popiaati treba, koji au ae 1894, 1896 i 
1898 lata rodili, takodjer popiaati moraja 
a ve ooe koji au ae 1898 leta i ooe koji 
au ae prad ovom letom predi rodili. Svrhu  
toga odredjeuo je, da a bog Atollafa llatioa 
oojkeanede do morciuda 31-ga golaoo 
budejo.

—  p ake tt zarobljcuthom . Vu ruskim
zarobljeniui moCi je pakete poSilati. R a im i 
se, samo opravu, drugo nikaj. Ruako aol- 
daCko zapovedniCtvo oa glas nam je dale» 
da onoga paketa, koj svojega gospodarane- 
bude naSel, nebudu ga oasat poslali, neg 
med tamoBnji zarobljeniki ga resdeliju.

—  Cajna itcmélta ladja* Jedoa nemi­
ka taborska ladja veC vide tijedoov hódi 
sim— tam po morju i neimerooga kvara 
déla neprijateljom. Amerikanske novine pi- 
Seju, da do vezda prék dvajsti milljun dol- 
larov kvara je napravila antantn, najmre 
pak engleziji. Vuoiiua ladjih je veC poto­
pila, vise pak jih je prijela i odtirala vn 
nemSko morsko postajaliSCe. Sve engleske, 
francuzke, talijanske taborske ladje ja na- 
ganjaju i iSCeju, ali ju nigdi nemoreju *a- 
derbiSCiti

Pésem od mladoga junaka.
Jeden mladi junak moral je Tumréti,
Va dvajsetom lötu iz svéta oditi.

Mlado njegvo tölo zemljica pokriva,
1 ▼ Srbskom oraagu mirno od poCiva.

Knglja doletela, v glavn se zadéla,
Те mladog junaka naglo je vmorila.

Oj ti mladost moja bila si vesela,
Ali da si mela svog neprijatelja.

Njegovi pajdaSi äSivi sn ostali,
Ali on siromak moral je vumréti.

Olec, ino majka iohko se plakali,
Gda su od mrtvog sinka luien glas dobili.

Nemre drugaC biti, moral je vumréti,
S gospodinom Bogom skupa se zdrufiti.

Mali, ali tu2en glas je do nas doäel,
István Tersztenyák je iz svéta odiSel.

Zalost ovu velku nemrem izpisati,
Jer mi zalévaju suze moje oCi.

Oj ti smrt nemila, kaj si vuCinila?
Da si mlado télo doli pokosila.

Z groba mu je zrasel jaburek zeleni,
Koj bade spomenik njegov vekiveCni.

Dragi svi domari, molite se ßogu,
Da prime duSicu v nebo к sebi njegvu.

Gospodine Bo2e, daj mu pokoj vedni!
Primi njegvu duäu vu raj vekiveCni!

Felstfmihályfalva. Tersztenyák Marija 
seetra pokoj noga.

V I N O .
prodam iz svoje domaöe piv- 
nice u Alsólendava obdini: 50 
hl. 1915-ga leta litre po 4 E i  
20 hl. 1916-ga leta litra po 3 K.

Viáe pozvediti modi je na 
mojim stanu u Csáktornya.

Dovica Tomka Gjure.
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